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INTRODUCCIÓN

La República de Trinidad y Tobago es una república de islas gemelas con separación de los poderes del Estado en  Ejecutivo, Legislativo y Judicial. La población, de acuerdo con el censo de 2000, es de 1.262.366 habitantes, de los cuales 95,72 % viven en Trinidad. El país es una sociedad multiétnica y multicultural. Se estima que 39,5 % de la población es de origen africano, 40,3 % de las Indias Orientales, 18,4 % son de un origen racial mestizo y el remanente son caucásicos, asiáticos y otros. 

La Autoridad Ejecutiva de Trinidad y Tobago está representada por el Presidente. Los miembros del Parlamento bicameral eligen al Presidente. El Primer Ministro, como líder del partido mayoritario del Parlamento, preside el gobierno. El Parlamento es la autoridad legislativa de Trinidad y Tobago. Éste consiste de la Cámara Alta, el Senado, con 31 miembros nombrados, y la Cámara Baja, la Cámara de Diputados, con 36 miembros elegidos. 

Existe la Corte Suprema de la Magistratura para Trinidad y Tobago que consiste de la Corte Superior, la Corte de Apelaciones con un Juez Supremo que tiene responsabilidad general sobre la administración de justicia. Existe el tribunal de magistrados o los juzgados de paz, que se divide en trece distritos. El Poder Judicial es el órgano que tiene la responsabilidad de hacer respetar los derechos humanos en el país. 

El marco legal general dentro del cual se protegen las convenciones de derechos humanos como la Convención Interamericana sobre la Prevención, Sanción y Erradicación de la Violencia contra las Mujeres (Belém do Pará), es la Constitución junto con otras leyes  como la Ley de Violencia Doméstica,  no. 27 de 1999; la Ley de Delitos Sexuales 1986 y su enmienda de 2000; la Ley de Ayuda y Asesoría Legal y su enmienda de 1999; y la Enmienda de la Ley de Asistencia Pública, de 1996.

De acuerdo con el informe de derechos humanos de Trinidad y Tobago emitido por la Oficina de Democracia, Derechos Humanos y Trabajo (2001) de Estados Unidos,  'el gobierno generalmente respetó los derechos humanos de sus ciudadanos y la ley y el Poder Judicial proporcionan medios eficaces para ocuparse de los casos de abusos específicos'. 

Esta evaluación se basa en criterios específicos delineados en MESECVI/CEVI/doc.7/05
rev. 1 Método para la Evaluación y el Seguimiento de la Implementación de las Disposiciones de la Convención de Belem Do Pará. Estos incluyen:

· La situación de implementación de la Convención;

· La existencia de un marco legal, sus disposiciones y/u otras medidas;

· Adecuación del marco legal y/u otras medidas;

· Resultados del marco legal y/u otras medidas.

Para revisar la información proporcionada sobre la implementación de la Convención, se consideraron las siguientes áreas temáticas:

· Legislación y planes nacionales.

· Acceso a la justicia.

· Presupuesto nacional.

· Información y estadísticas.
La Ley de Violencia Doméstica de 1991 fue reformulada para equipar al sistema de justicia penal para que responda de manera más competente a las cuestiones de violencia doméstica.

Las enmiendas a la Ley de Delitos Sexuales de 1986 se acaban de presentar ante el Parlamento para fortalecer la ley, y la legislación relativa al acoso sexual está en las etapas preparatorias. 

En 1997 se estableció una Unidad de Violencia Sexual en la División de Asuntos de Género. Esta Unidad consiste de extensos programas educativos en varias escuelas y comunidades para lograr un cambio en el proceso de socialización que fomenta la violencia de género. 

Para hacer avanzar el trabajo de la Unidad, se fundaron 23 centros de información/visita en todo el país, que ofrecían servicio de asesoría a las víctimas de violencia doméstica, violación, ataque sexual y conflicto familiar. 

Desde 1996 opera una línea de emergencia nacional sobre violencia doméstica (800‑SAVE). Esto permite a las víctimas escucha, asesoría y servicio de referencia a la Policía y los albergues gratuitamente. 

En un esfuerzo por asegurar un enfoque integrado del tema de violencia contra las mujeres, la Unidad de violencia doméstica opera capacitando en programas para personas que hacen interfaz con las víctimas de violencia de género de manera regular. Los oficiales de policía, el personal de escucha de la línea de emergencia, los trabajadores sociales, los administradores del albergue y del hogar seguro y otras personas interesadas participan regularmente en los programas de capacitación. También se está implementando un programa estructurado y permanente de cuatro módulos que se denomina MALE, así como una caravana para estudiantes de pre-secundaria. 

1.
LEYES/NORMAS VIGENTES/PLANES NACIONALES

1.1.
Logros:

Trinidad y Tobago ha ratificado ocho convenciones internacionales que protegen contra una serie de formas de abuso y discriminación (Lazarus-Black 2003). El estado de islas gemelas ratificó la convención de Belém do Pará en enero de 1996. Tal como se informa en el Cuestionario para la Evaluación de la Implementación de la Convención de Belém do Pará, existen disposiciones penales, civiles y administrativas en las leyes de Trinidad y Tobago para la prevención, sanción y erradicación de la violencia contra las mujeres. Estas leyes incluyen la Ley de Violencia Doméstica (No 27 de 1999), la Ley de Ayuda y Asesoría Legal (enmienda) No. 18 de 1999 y la Ley de Delitos Sexuales (enmienda) (No. 31 de 2000).  Se ha enmendado o derogado leyes para modificar las prácticas jurídicas y de derecho consuetudinario que ayudan a perpetuar o a tolerar la violencia contra las mujeres. 

La Ley de Violencia Doméstica de 1999 fortaleció las disposiciones de la ley de 1991 y permite un acceso más fácil de la policía en casos de violencia doméstica. 

La Ley de Violencia Doméstica de 1991 prohibió "la conducta de naturaleza ofensiva y el acoso " que incluía: "a) la intimidación persistente de una persona por el uso de lenguaje abusivo y amenazador; b) el daño a la propiedad de una persona; c) el seguimiento persistente de una persona de un lugar a otro; d) la privación del uso de propiedad personal a una persona; e) la observación o sitio de la casa u otro lugar donde reside, trabaja, lleva a cabo un negocio o está una persona; y f) la negligencia voluntaria o descuido de un niño o persona dependiente".  Para solicitar ayuda de acuerdo con la Ley, la relación entre las partes tenía que cumplir con una de estas categorías: 1) cónyuge, cónyuge de facto, o ex cónyuge de facto (partes cuya relación actual o anterior incluyeron intimidad y que pueden tener un hijo en común); 2) padre o apoderado y niño; o 3) padre o apoderado y otro dependiente como un adulto discapacitado en el hogar (Republica Trinidad y Tobago No. 10 de 1991).   

La Ley modificada en 1999 amplió las categorías de personas a quienes se aplicaba la Ley de Violencia Doméstica. La ley de 1999 introdujo legislación integral de violencia doméstica poniéndola a la par con las normas sobre derechos humanos internacionales. La Ley crea un rango más amplio de soluciones rápidas y flexibles con el fin de prevenir la violencia doméstica en el país. También amplía las definiciones de violencia doméstica. Ver inciso 3 de la ley que define la violencia doméstica como:

‘Incluye abuso físico, sexual, emocional o psicológico o financiero cometido por una persona contra un cónyuge, hijo, cualquier otra persona que sea miembro del hogar o dependiente'

El Parlamento aprobó enmiendas a la Ley de Delitos Sexuales que amplían la definición de delitos sexuales, incrementan el castigo por dichos crímenes y exigen que la policía mantenga un registro de los delincuentes sexuales. 

El gobierno adoptó normas de este tipo luego de la ratificación de la Convención de Belém do Pará.  

Tal como se informó, la Ley de Violencia Doméstica se centra en la protección para las víctimas de dicha violencia. De acuerdo con la Ley Civil, una víctima podría presentar una denuncia por daños exigiendo indemnización por la violencia. El Código Penal sanciona la violencia sexual marital.  

La información de fuentes diferentes al cuestionario llenado, revela información relacionada con la implementación y el cumplimiento de la legislación e incluye: 

· La existencia de la División de Asuntos de Género en el Ministerio de Cultura y Asuntos de Género, que se encarga de proteger los derechos de las mujeres en todos los aspectos del gobierno y la legislación. 

· También existen varios grupos activos sobre derechos de las mujeres.

· Se encargó a un grupo de trabajo que desarrollara una política integral para resolver el problema de la violencia doméstica en todo el país. 

· Existe evidencia de un mayor nivel de sensibilidad entre la policía y esto culminó en el establecimiento de una División de Vigilancia Comunitaria.

1.1.1.
Vacíos en la Legislación, Implementación y Aplicación

Existen varios vacíos en el informe presentado por Trinidad y Tobago en relación con las preguntas formuladas sobre las normas adoptadas para la prevención, sanción y erradicación de la violencia contra las mujeres. Se informa que: 

· La Ley de Violencia Doméstica no se ocupa de los efectos penales de la violencia doméstica.

· No existen disposiciones legales sobre asistencia y reeducación  obligatorias para los hombres violentos.

· No existen sanciones para funcionarios públicos que no hacen cumplir las leyes contra la violencia.

· No existe disposición legal o administrativa que haga obligatoria una capacitación permanente sobre  asuntos de género para los funcionarios públicos.

· Trinidad y Tobago todavía ha ratificado ni ingresado a las convenciones relativas al tráfico de personas en general. 

1.2.
Plan Nacional

1.2.1.
Logros:

El cuestionario confirma lo siguiente: 

· Existe una política nacional sobre la erradicación de la violencia doméstica que fue adoptada por el gobierno en 2005 junto con el Manual de Investigación y Procedimientos sobre Violencia Doméstica para los Oficiales de Policía.

· Se desarrolló una política de género nacional y un plan de acción en borrador buscando revisar y mejorar los servicios de violencia doméstica en Trinidad y Tobago.

· La Unidad de Asuntos de Género del Ministerio de Desarrollo Comunitario, Cultura y Asuntos de Género es la entidad a cargo del diseño e implementación del Plan de Acción Nacional.

· Las estrategias de la Unidad de Asuntos Género forman parte de una política ministerial que sirve como guía para la formación de la legislación. 

· La prevención de la violencia contra las mujeres se mencionó como una de las áreas centrales del enfoque de la división. 

· Se proporciona información sobre asuntos de género a legisladores, asesores y otro personal parlamentario, en particular en lo que se refiere a la violencia a través de la prensa escrita, del gobierno y de las ONG por medio de literatura auspiciada y campañas de sensibilización pública a través de varios medios. 

· Se han realizado varios programas de capacitación y concientización sobre violencia contra las mujeres para grupos objetivo como el sector privado, el personal gubernamental de alto nivel (incluyendo ministros del gobierno y Poder Judicial).

· Se ha distribuido información sobre violencia contra las mujeres a órganos legiferantes, provinciales y locales.

1.2.2.
Vacíos en los Planes Nacionales

En relación con los planes nacionales, el informe reporta algunos vacíos:

· Aunque se informa que existen estrategias que son parte de la política gubernamental que implementa la Unidad de Asuntos de Género con la cooperación y coordinación de otras agencias ministeriales y públicas, no se describió las estrategias. 

· No se informó de  ninguna evaluación del Plan Nacional.

· Aunque la División de Asuntos de Género previene activamente la violencia doméstica, falta difusión de la información y recursos para los programas. 

· A pesar de todos los menciona ningún un mecanismo nacional de seguimiento de la implementación de la Convención.

2.
ACCESO A LA JUSTICIA
2.1.
Logros

En relación con el acceso a la justicia, se han notado una serie de logros clave como los siguientes en relación con la implementación de la Convención: 

· La policía y los tribunales de Trinidad y Tobago sirven como mecanismos de procedimiento rápido y regulado para proteger a las mujeres que son víctimas de violencia y para sancionar a los agresores.

· También reciben las denuncias.
· Se ha creado una Unidad de Violencia Doméstica para proporcionar una respuesta integral e integrada  a las víctimas de violencia. Esta Unidad incluye una línea de emergencia gratuita que funciona las 24 horas del día, servicios de apoyo, concientización pública y recolección de análisis de datos sobre violencia doméstica. 

· Se informa que existe un retraso de una semana entre la recepción de una denuncia y la adopción de medidas especiales para proteger la integridad y propiedad física y psicológica de las mujeres que son víctimas de violencia. 

· Existen albergues, consejo/asistencias en líneas de emergencia telefónica para garantizar la seguridad de las mujeres que son víctimas de violencia. 

· De acuerdo con la Ley de Ayuda y Asesoría Legal, se proporciona asistencia legal a las víctimas de violencia. 

· Se alienta la creación de grupos de profesionales para proporcionar asistencia a las mujeres que son víctimas de violencia. 

· Se menciona que la Justicia Reparadora es un modelo de intervención que se está considerando para los agresores de mujeres.

· Los funcionarios a cargo de procesar denuncias de violencia y de manejar e implementar procedimientos, reciben capacitación sobre perspectiva de género, sobre la prevención, sanción y erradicación de la violencia contra las mujeres. 

· Existe un sistema de apoyo diseñado para servir a las necesidades inmediatas de las víctimas de la violencia tales como líneas de emergencia gratuitas en todo el país y albergues administrados de manera privada para atender a las mujeres que son víctimas de violencia.

· Algunas ONG responsables de administrar albergues reciben asistencia financiera del gobierno.

· Se alienta la creación de grupos de autoayuda para las mujeres que son víctimas de violencia.

· Se dispone de servicios de orientación y consejería gratuita a las familias a través de la División Nacional de Servicios de Familia.

· También existen en los hospitales públicos de todo el país.

· Las Mujeres en Armonía y el Programa de Capacitación en Habilidades no Tradicionales para Mujeres tienen como objetivo a las mujeres en situación de abuso.

· Existen centros comunitarios de visita y programas de apoyo proporcionados por las ONG. 

· Existen programas sociales que proporcionan servicios apropiados para ayudar a las mujeres en sus necesidades básicas como SHARE y Asistencia Pública, los cuales proporcionan alimentos y asistencia financiera. 

· La Oficina de Asuntos de Género creó un comité de apoyo de y a los hombres. Este comité solicitó apoyo de los hombres en la prevención de la violencia doméstica, en la resocialización de hombres y muchachos y en el ofrecimiento de apoyo a hombres vulnerables en la sociedad. 

· La Coalición contra la Violencia Doméstica es una organización no gubernamental que trata de temas de violencia doméstica. 

2.2.
Vacíos Reportados en Acceso a la Justicia

· No existe supervisión de funcionarios que manejan e implementan procedimientos sobre violencia contra las mujeres. 

· La distribución geográfica de los albergues no es apropiada para el número de denuncias recibidas de violencia. 

· La escasez de personal de los albergues resulta en dificultades para cumplir con sus mandatos.

· Aunque los funcionarios a cargo de procesar las denuncias de violencia y manejar e implementar los procedimientos sí reciben capacitación con perspectiva de género sobre la prevención, sanción y erradicación de la violencia, se informa que la sostenibilidad de la capacitación es cuestionable. 

· Se informa que existe un mecanismo para el control, evaluación y seguimiento de los procesos de rehabilitación para víctimas de violencia contra las mujeres, pero no existen cronogramas con objetivos establecidos en el área de prevención, sanción y erradicación.

· De acuerdo con el informe, las oficinas responsables de la carga procesal no son adecuadas ni en términos de cobertura geográfica ni de incidencia de violencia registrada en esa área.

3.
PRESUPUESTO NACIONAL 
3.1.
Logros

El informe presentado por Trinidad y Tobago indica lo siguiente:

· Hay algunas partidas en los presupuestos nacional y local para financiar medidas anti-violencia. 

· El monto estimado de inversión en dólares asignados a las líneas telefónicas de emergencia es de aproximadamente $720.000 al año. La inversión anual en dólares asignados a los programas de rehabilitación para las víctimas es de aproximadamente $4.000.000.

· La inversión anual en dólares asignados para financiar investigación y recolección de estadísticas sobre violencia contra las mujeres es de aproximadamente $250.000.

· Existen varias partidas en los presupuestos nacional y local para financiar los programas de capacitación cuyo objetivo es prevenir la violencia contra las mujeres.

· La inversión anual en dólares asignada a los programas de capitación a los proveedores de servicios es de aproximadamente $500.000.  

· Existen partidas en el presupuesto nacional para financiar los programas de concientización sobre violencia contra las mujeres. 

3.2.
Brechas

· No se proporcionó información que reflejara el monto y porcentaje de las partidas en el presupuesto nacional.

· Tampoco se proporcionó información respecto del porcentaje del producto bruto interno asignado para la prevención, sanción y erradicación de la violencia contra las mujeres.

· No se dispone de información sobre la inversión anual asignada a las estaciones de policía para mujeres y/o la protección policial para las mujeres víctimas de violencia, sus familias y testigos. 

· No se proporcionó información sobre la inversión anual asignada a los programas de concientización para los maestros de escuelas primarias y secundarias, y de universidades. 

· Existen varios esfuerzos de colaboración en curso entre agencias oficiales y organizaciones no gubernamentales sobre asuntos de género.

4.
INFORMACIÓN Y ESTADÍSTICAS

La información de otras fuentes revela lo siguiente:

· Que la recolección de datos en Trinidad y Tobago respecto de la violencia doméstica ha existido en una serie de dependencias estatales y ONG. Desde el punto de vista de las agencias estatales, entidades como la Unidad de violencia doméstica, los servicios de libertad condicional, la policía (modus operandi y la División de Vigilancia Comunitaria), así como la Oficina de Estadística Central han estado activamente comprometidos en actividades de recolección de datos. 

· Además, las dependencias estatales recolectan datos que tienen una relación directa con la violencia doméstica. Estas incluyen al Ministerio de Educación (Unidad de Orientación), Ministerio de Salud (Unidad de Orientación a los Niños, Unidad Estadística, hospitales del estado e informes de los trabajadores médico-sociales), Ministerio de Empoderamiento de la Comunidad, Deportes y Asuntos del Consumidor (servicios nacionales de familia) y Ministerio del Procurador General (Corte Superior).

· Respecto a las organizaciones no gubernamentales, la Sociedad de Crisis por Violación y la Coalición contra la Violencia Doméstica (albergue para mujeres maltratadas) han recolectado datos sobre violencia doméstica. También se puede obtener otros datos relevantes de otros albergues para mujeres maltratadas, hogares de niños y hospitales privados. Al margen de estos esfuerzos no existe una norma aceptable para la recolección de datos y hay una amplia variación de procesos de entrada y de la calidad de los resultados.

4.1.
Logros:

· Se informa que se reúne estadísticas sobre procesos judiciales, juicios y sentencias que surgen de las denuncias de violencia contra las mujeres.

· La línea telefónica de emergencia sobre violencia doméstica a nivel nacional recibió un total de 12.472 llamadas en el período de un año. Las personas que necesitaron intervención inmediata por violencia doméstica fueron 2.522, 1.837 fueron mujeres y 635 fueron hombres. 

· Se ha informado que las ONG, los Centros de Investigación Académica y consultorías auspiciadas por el estado realizan estudios. 

· Los albergues tienen una administración privada al 100%.

· Se condujo un estudio para analizar el desarrollo de un manual de violencia doméstica para Trinidad y Tobago. 

· Se condujo estudios y se recolectó estadísticas sobre otros datos concernientes a las situaciones de las mujeres. El último censo se realizó en 1990. 
· El porcentaje de mujeres en la población es 49,9%.  Sin embargo, un desglose de la población femenina en términos porcentuales muestra que el grupo de edad de población femenina mayor es el de 0 a 14 que llega a 31,9%, seguido de grupo de edad de 15 a 29 años que llega al 25,9% y del de 30 a 44 años que llega al 19,1%.

· Se informa que tres por ciento de la población femenina es analfabeta. El 85,5% ha completado su educación primaria y el 51,2% ha completado su educación secundaria. 

· Se informa que hay 300 mujeres encarceladas en Trinidad y Tobago. 

· Se informa que el 38,6% de la población femenina es económicamente activa.

· Se está llevando a cabo estudios y estadísticas sobre programas de capacitación para la prevención, sanción y erradicación de la violencia contra las mujeres.

· El 75% de los maestros primarios, secundarios y universitarios recibe información sobre violencia contra las mujeres. 

· Aproximadamente el 20% de proveedores de servicios sociales y judiciales recibe capacitación sobre asuntos de género e información sobre violencia contra las mujeres. 

· Se proporciona programas de capacitación sobre concientización de género, planeamiento y análisis de género para personas que elaboran y aplican instrumentos para recolectar información estadística. 

· Se informa que el estado está en el proceso de formular una agencia de monitoreo para ciudadanos sobre violencia contra las mujeres. 

4.2.
Brechas

· No se ha proporcionado información sobre el número de arrestos por violencia contra las mujeres, el número de juicios en los últimos tres años en relación con violencia contra las mujeres y el número de policías y personal administrativo designado para la protección de mujeres víctimas y sobrevivientes de la violencia. 

· No se proporcionó información sobre la pregunta de violencia de género incluida en el censo. 

4.3.
Recomendaciones

Es crucial crear un registro central para la recolección, análisis y difusión de datos confiables a nivel nacional. A continuación se muestra algunas recomendaciones que conducen a este fin:

· Mejorar los sistemas de recolección de datos en dependencias relevantes del gobierno y entidades no gubernamentales e incrementar la cooperación entre agencias involucradas en la recolección de datos referentes a violencia doméstica. 

· Forjar algún tipo de integración que culmine en el desarrollo de un sistema nacional para la recolección y difusión de datos referentes a violencia doméstica. 

· Capacitación y educación en recolección de análisis de datos.

5.
COMENTARIOS GENERALES Y RECOMENDACIONES 

1. Se debería solicitar al gobierno de Trinidad y Tobago detalles sobre sus iniciativas en la prevención y sanción de la violencia contra las mujeres ratificando la convención y la promulgación de legislación para proteger a las víctimas de la violencia.  El llenado del cuestionario proporciona una imagen de la implementación de la convención en Trinidad y Tobago. A partir de otros informes de Trinidad y Tobago, se hace notar que existe una Unidad de Derechos Humanos en el Ministerio del Procurador General. Es una iniciativa encomiable del gobierno tener una institución específica que promueva y proteja los derechos humanos en el país. 

2. También es muy satisfactorio notar que se proporciona ayuda legal respecto de los procesos relativos a la violencia doméstica. Las enmiendas a la ley de violencia doméstica y delitos sexuales son encomiables ya que proveen mejor protección para las mujeres que experimentan violencia doméstica. Un aspecto encomiable de la ley de delitos sexuales es que cubre toda forma de violaciones sexuales e incrementa las penas por violaciones previamente identificadas. 

3. Se anota que Trinidad y Tobago debe ratificar aún las convenciones relativas al tráfico de personas en general y no se provee información sobre penas para las formas trasnacionales de violencia contra las mujeres, incluyendo el tráfico de mujeres y niños y la prostitución forzada. Si no existe información disponible, la recomendación es conducir una investigación y recolectar estadísticas para estar informados sobre la situación. 

4. Se recomienda disposiciones legales o administrativas sobre asistencia y reeducación obligatorias para hombres violentos. Esto proveería apoyo para recuperar a los agresores a través de terapias y asesoría, así como estrategias para la administración de la cólera y para modificar el comportamiento social y cultural de los hombres violentos. 

5. Se recomienda una integración más estructurada entre agencias que se ocupan de la violencia doméstica. 

6. Se recomienda la participación de hombres en el tratamiento de la violencia de género generalizada en Tobago. 

7. Se recomienda dar capacitación legal o administrativa con enfoque de género para los funcionarios públicos, incluyendo a todos los trabajadores en la línea frontal de la lucha como son los oficiales de policía, trabajadores sociales, consejeros y profesionales de atención de la salud. En tanto funcionarios públicos responsables de implementar políticas para la prevención, sanción y erradicación de la violencia contra las mujeres, es esencial tener las habilidades y conocimiento necesarios para llevar a cabo de manera eficaz sus obligaciones. 

8. Se recomienda formular un Manual de Investigación y Procedimientos sobre Violencia Doméstica, el cual puede servir como una herramienta muy útil para las fuerzas de la ley. Sin embargo, se debe tener una estrategia para evaluar la eficacia de este manual de modo que se pueda determinar la efectividad de las medidas para prevención, sanción y erradicación de la violencia contra las mujeres. 

9. El desarrollo del borrador de una política de género nacional y de un plan de acción que busque lograr mejoras en la legislación y servicios realizando la legislación sobre violencia doméstica y fortaleciendo la Unidad de Violencia Doméstica es una iniciativa importante y bienvenida en la prevención, sanción y erradicación de la violencia contra las mujeres.  La amplia difusión, en Trinidad y Tobago, de esta política en borrador a todos los interesados incluyendo las víctimas de la violencia, sería útil para hacer que las personas sean concientes de los pasos que se han dado para garantizar la protección de los derechos de las mujeres y para incluirlas en la decisión de las soluciones necesarias para la erradicación de la violencia contra las mujeres. 

10. Aunque es encomiable tener una política nacional sobre la erradicación de la violencia contra las mujeres, también es muy importante tener estrategias para la evaluación de esta política. Esto determinaría la eficacia de las medidas para prevención, sanción y erradicación de la violencia contra las mujeres.

11. El desarrollo de un sistema para la recolección de datos, desagregados por sexo y edad. Se recomienda un sistema centralizado que podría incluir a todas las agencias responsables de administrar el problema de violencia doméstica y que contribuyen al sistema. La información recolectada podría ser relevante a las causas, consecuencias y frecuencia de la violencia. 

12. Aunque el gobierno de Trinidad y Tobago debe recibir una felicitación en sus esfuerzos para la prevención, sanción y erradicación de la violencia contra las mujeres, se recomienda alentar a los medios de comunicación a que desarrollen lineamientos de medios apropiados para contribuir a la erradicación de la violencia contra las mujeres. 

13. Para resolver el problema de la falta de información, difusión y recursos para los programas, se recomiendan fomentar la cooperación internacional para el intercambio de ideas y experiencias y la ejecución de programas encaminados a proteger a las mujeres sujetas a la violencia. 

OBSERVACIONES DE LA AUTORIDAD NACIONAL COMPETENTE (ANC)
1.
INTRODUCCIÓN

· En la República de Trinidad y Tobago la autoridad del Poder Ejecutivo está conferida al Presidente, quien es el Jefe de Estado y el Comandante en Jefe de las Fuerzas Armadas, y es elegido por los miembros del Parlamento. La votación del Colegio Electoral se celebra mediante voto secreto y es convocada y presidida por el Presidente de la Cámara. 
· La Cámara de Representantes está conformada por representantes electos de 41 distritos electorales y el Presidente de la Cámara de Representantes. 
· El Presidente de la Corte tiene absoluta responsabilidad por la administración de justicia en Trinidad y Tobago y encabeza el Poder Judicial independiente. El Poder Judicial está comprendido por el poder judicial supremo (la Corte Suprema) y el poder judicial inferior (la Magistratura). La Corte Suprema está conformada por la Corte Superior y la Corte de Apelaciones. La Magistratura y la Corte Superior tienen jurisdicción sobre asuntos civiles y penales. La Magistratura (en su división civil de primera instancia) atiende asuntos civiles que involucren sumas menores a $15,000.00. Tiene jurisdicción sumaria en asuntos penales y da audiencia preliminar en caso de delitos graves, determinando así si se llevará a juicio en el Tribunal Penal. 
· La Corte Superior da audiencia a delitos penales graves, cuestiones domésticas si las partes están casadas y cuestiones civiles que involucren sumas que superan el límite de las cortes civiles inferiores. 
· Las apelaciones desde la Magistratura y la Corte Superior van a la Corte de Apelaciones, y las Apelaciones desde la Corte de Apelaciones van al Consejo Privado de la Corona, en Inglaterra, algunas veces automáticamente y otras con autorización de la Corte.
· Los Jueces Superiores de la Corte Suprema son 20 y ocupan puestos en las siguientes divisiones: penal, civil y matrimonial. En la división civil hay audiencias públicas y salas de justicia civiles. Los Jueces en Jefe de la Corte Superior, que son tres, tienen jurisdicción de jueces en salas de justicia civil, con excepción de ciertas áreas en donde su jurisdicción está limitada expresamente por el estatuto.  
· El marco legal general que protege los derechos humanos se encuentra en la Constitución. Ciertas leyes disponen la protección específica de las mujeres contra el abuso en Trinidad y Tobago. 
· La Ley 2000 sobre Delitos Sexuales (Enmienda) modificó la legislación relacionada con los delitos sexuales para proteger a las mujeres de varios delitos sexuales. La modificación de la Ley 1986 se promulgó para abarcar todas las formas de violación sexual y para incrementar las penas para violaciones previamente identificadas. Básicamente, esta se promulgó para reforzar la ley en lo que respecta a los delitos sexuales. 
· Además de los programas educacionales que provee la Unidad de Violencia Doméstica, la Unidad también provee servicios referenciales a personas que necesiten asistencia para tratar con otros asuntos personales y familiares tales como el uso de drogas, control de la ira, manejo de conflictos y embarazo juvenil.

INFORMACIÓN GENERAL PROPORCIONADA EN EL CUESTIONARIO: 
1. LEYES/NORMAS VIGENTES / PLANES NACIONALES
1.1 Logros:

Sírvase leer la siguiente lista de leyes de Trinidad y Tobago que velan por la prevención, protección, sanción y erradicación de la violencia contra la mujer:
· La Constitución de la República de Trinidad y Tobago de 1976 (Capítulo 1: “Reconocimiento y Protección de los Derechos Humanos y las Libertades Fundamentales”;
· Ley de delitos menores, capítulo 11:02;
· Ley de daño intencional, capítulo 11:06;
· Ley de delitos contra la persona, capítulo 11:08;
· Ley de violencia doméstica Nº 27 de 1999;

· Ley de asistencia y asesoría legal, capítulo 7:07;
· Ley modificatoria de asistencia y asesoría legal Nº 18 de 1999;
· Ley sobre delitos sexuales Nº 27 de 1986; y 
· Ley modificatoria sobre delitos sexuales Nº 31 de 2000.
Páginas 5 y 6: Información de fuentes ajenas al cuestionario llenado revela información relacionada con la implementación y el cumplimiento de la legislación. Esto incluye lo siguiente:
· La División de Asuntos de Género del Ministerio de Desarrollo de la Comunidad, Cultura y Asuntos de Género tiene la responsabilidad de manejar la política en cuanto a género en todos los aspectos del gobierno y la legislación. 
· El Manual de Investigación de Violencia Doméstica y de Procedimientos fue preparado por un Comité Ad Hoc designado por la anterior Fiscal de la Nación Glenda Morean-Phillip. El propósito del manual es orientar a los policías de todos los rangos en cuanto a las medidas necesarias para procesar sospechosos. 

1.1.1 Brechas en la legislación, la implementación y el cumplimiento

La Ley modificatoria 2000 sobre delitos sexuales establece que todas las personas, incluyendo los funcionarios públicos, deben informar sobre sospechas de abuso de menores. Incumplir en este sentido constituye un delito que podrá recibir una condena sumaria que va desde una multa de quince mil dólares hasta encarcelamiento de 7 años, o ambos. 
1.2 Planes nacionales
1.2.1 Logros:
· La información sobre violencia contra las mujeres fue distribuida entre entidades legisladoras nacionales, municipales y locales.
1.2.2 Brechas en el plan nacional

Nótese que la División de Asuntos de Género está equipada con información y recursos actualizados y suficientes. Más aún, Trinidad y Tobago es un Estado Municipal y no provincial.
2. Acceso a la justicia
2.1 Logros:
· También hay programas de apoyo y albergues comunitarios proporcionados por el Gobierno de Trinidad y Tobago. 
2.2 Brechas reportadas en cuanto al acceso a la justicia
· La declaración de que la falta de personal en los albergues resulta en dificultades para cumplir sus instrucciones es errónea. Mensualmente se usa menos del 50% del espacio disponible. 
4.
Información y estadísticas

Nótese que hay un cambio con respecto a uno de los Ministerios. 

No hay Ministerio de Fortalecimiento de la Comunidad, Deportes y Asuntos del Consumidor. Los ministerios implicados son el Ministerio de Desarrollo Social y el Ministerio de Deportes y Asuntos de la Juventud.

4.1.
Logros

Nótese que las estadísticas indicadas en esta sección deben ser fechadas ya que las cifras han cambiando con el tiempo. 

5.
Comentarios generales y recomendaciones:

El párrafo 13, que establece que existe una falta de información y recursos disponibles para programas de la División de Asuntos de Género en la prevención de la violencia doméstica, es impreciso.
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